
156 Я лягу с тобой и согрею тебя

Лин Че быстренько спрыгнула с него. Она хлопнула в ладоши и сказала, «Я на мгновение
забылась. Давай, позволь мне накормить тебя».

Гу Цзинцзе уставился на нее.

Лин Че осторожно взяла ложку и аккуратно накормила его, ложка за ложкой. Он доел все.

Однако, он все еще двигался время от времени. Он поднял голову и посмотрел на нее так,
будто нес глубоко укоренившуюся ненависть в своем сердце.

Лин Че поджала губы и проигнорировала его. Ей было все равно, главное чтобы он ел.

«Но как так вышло, что ты заболел?» спросила Лин Че.

«Все болеют», сказал он.

«Конечно, я знаю. Но почему ты внезапно заболел?»

«А в чем дело? Ты теряешь терпение, потому что у меня грипп и тебе нужно со мной сидеть? В
таком случае, ты можешь просто уйти», сказал Гу Цзинце в плохом настроении.

«Эй, когда это я такое говорила?!»

Она яростно посмотрела на него, «Я та самая женушка, над которой все время издеваются. С
одной стороны, ты меня ругаешь. С другой стороны, я все еще должна сидеть с тобой. Это
правда печально».

Гу Цзинцзе посмотрел на нее, «Обращайся».

Лин Че недовольно посмотрела на него, «Кроме того, между мной и Цинь Цин нет ничего
особенного». Сказав это, она взглянула на его выражение лица. Она вспомнила, что сказала ей
Ю Минмин о том, что он ревнует...

Он правда ревновал?

Конечно же, глаза Гу Цзинцзе внезапно вспыхнули. Он посмотрел на нее еще резче.

Лин Че сказала, «Правда. Я случайно встретила его в торговом центре и мы перекинулись



парой слов. Кто же знал, что кусок стекла упадет с неба? Это действительно страшно, когда я
думаю о том, как меня чуть не обезобразили. Но я знаю его так давно. Он в любом случае спас
бы меня. И поскольку он помог мне, я не могла не отплатить ему тем же. Поэтому…»

«Хватит». Лицо Гу Цзинцзе потемнело, когда он прервал ее, «Я не хочу слушать твои глупые
объяснения».

«Ты...хорошо. Я просто хотела объяснить тебе, потому что боялась, что ты ревнуешь».

«…» Гу Цзинцзе разразился смехом, «Кто ревнует?!»

«Разве ты не ревнуешь?»

Гу Цзинцзе стиснул зубы и посмотрел на нее, «Я переживал за твои мозги!»

«Какое это имеет отношение к делу?» спросила Лин Че в замешательстве.

Гу Цзинцзе перевел взгляд. Он посмотрел на Лин Че и сказал, «Потому что…потому что когда
что-то случается, ты должна знать свое место. Это твой будущий деверь. Если что-то случится,
ты не должна быть рядом. Если что-то пойдет не так, как ты думаешь, должна ли ты быть тем,
кто видел его последним? Как ты думаешь, ты та, кто может нести за него ответственность?
Нет. Люди, ответственные за его жизнь - это твоя сестра и его семья, а не ты, его золовка.
Поэтому с самого начала, ты должна была оставить его и позвонить его семье и своей сестре!»

«Я…» лицо Лин Че сразу покраснело от чувства вины, «Я как-то об этом не подумала».

«Тогда в будущем думай получше!»

«Я…»

«Забудь об этом. Не надумывай. В будущем, сначала позвони мне, если что-то случится. С
твоим уровнем интеллекта, думать получше тоже не сработает».

«…»

Лин Че посмотрела на Гу Цзинцзе, «Так ты правда не ревновал?»

«Ревнуй мою задницу! Быстро накорми меня!» лицо Гу Цзинцзе было слегка красным. Он не
мог не ругаться, хотя обычно он вообще не ругался.

Лин Че быстро опустила голову и начала кормить его.



Гу Цзинцзе уставился на нее и глубоко вздохнул. Его взгляд тоже начал успокаиваться.

С большим трудом Лин Че закончила кормить его. Она вышла, чтобы вернуть поднос. Она
посмотрела на горничных и спросила, «Как именно ваш сэр заболел? Это случилось так
внезапно».

Горничная сказала, «Мадам, вы единственная, кто может накормить его чем угодно. Он
вообще не ел, кто бы из нас не приносил ему еду».

«Ни в коем случае…», сказала Лин Че, «Потому что никто из вас не может ему противостоять».

Горничная сказала, «Вчера сэр плавал в бассейне целый день. Когда наступила ночь, он слег с
лихорадкой. Сегодня ему так и не стало лучше. Мы умираем от беспокойства».

Он плавал весь день?

Серьезно…

Как он мог не заболеть, когда он был таким бунтарем?

Лин Че покачала головой. Ей все-таки было лучше вернуться и сидеть с больным непослушным
ребенком.

В ту ночь, у Гу Цзинцзе держалась высокая температура.

Лин Че дала ему лекарство, но ему не стало лучше.

Когда она увидела, что цвет его лица ухудшился, она тоже начала очень беспокоиться.

Она могла только сидеть у кровати и смотреть на Гу Цзинцзе. Приняв лекарство, он спал очень
беспокойно. Сама она даже не смела задремать.

Когда Лин Че услышала, как он издал звук, она поспешно наклонилась и схватила его за руки.
«Гу Цзинцзе, что с случилось?»

Гу Цзинцзе пробормотал. «Лин Че...»

«Хн, я здесь».

«Лин Че?»



«Здесь, здесь. Я здесь». Лин Че быстро сжала его руки. Она почувствовала пот на его ладонях и
быстро схватила телефон. Она хотела выйти и позвонить, но почувствовала, как Гу Цзинцзе
продолжает тянуть ее к себе. Его брови были нахмурены, и он выглядел так, словно был в
сильной агонии.

Лин Че беспомощно осталась внутри и позвонила Чэн Юйчэну. «Доктор Чен, у Гу Цзинцзе
высокая температура и она не спадает. Может быть вам стоит приехать и взглянуть на него?»

«О. Насколько она высокая?»

«38,7».

«Это нормально. Позвоните меня снова, если она поднимется до 39».

«Вы…»

«Я серьезно. Лекарство, которое он обычно принимает, вызывает у него высокую температуру.
Однажды она у него поднялась до 41. Поэтому 38 для ничего ничто».

«Вы серьезно…»

«Хехе. Если вы так волнуетесь...можете поупражняться с ним немного. Он может поправится
после того, как немного пропотеет».

«Его мутит и морозит. Какие упражнения мы может поделать?»

«Постельные».

«Вы…»

Чэн Юйчэн тут же повесил трубку и оставил Лин Че без выбора. Она посмотрела на Гу
Цзинцзе, заботливо трогая его лоб.

«Гу Цзинцзе, быстро поправляйся».

«Гу Цзинцзе, как ты себя чувствуешь?»

Она увидела, что его рот внезапно пошевелился. Он как будто пытался сказать, «холодно,
холодно».



Увидев это, Лин Че впала в безумие. Она накрыла его одеялом, но этого было недостаточно.

Лин Че забеспокоилась и тут же без колебаний подняла одеяло и забралась под него.

Она посмотрела на Гу Цзинцзе и крепко обняла его. Она почувствовала, что он касается ее, и
будто инстинктивно прижимается к ней. Это чувство мгновенно согрело ее сердце по какой-то
странной причине. Она прижалась к его щеке и тихо сказала, «Серьезно. Зачем ты плавал так
долго?»

Он проснулся мутным и потрепанным. Ему показалось, что рядом с ним женщина. Она двигала
своими мягкими губами и смотрела на него.

Ее ласковое недовольство и обеспокоенное выражение говорили громче, чем ее слова.

«Гу Цзинцзе, ты проснулся? Замечательно. Ты напугал меня до смерти». Когда Лин Че обняла
его, ее тело потерлось об его.

Это мягкое прикосновение заставило его сердце дрогнуть.

Он опустил голову и посмотрел на Лин Че прищурившись. Слегка перевернувшись, он вдруг
обнял ее.

«Ах…ты…»

Лин Че крикнула от удивления, но почувствовала, как Гу Цзинцзе слегка косается губами ее
губ, говоря, «Не уходи, не уходи…не уходи, хорошо?»

Этот звук заставил ее сердце полностью растаять.

Как она посмела бы уйти?

«Я не уйду…я не уйду».

Она успокоила его, вставив пальцы в его волосы.

Ее нежный голос сделал его лицо грубее. Внезапно его рука крепко обняла ее тело.

Он схватил ее за голову рукой и поцеловал еще крепче.

С невероятной силой он протиснулся через ее губы горячим кончиком своего языка.
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